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Chapter 26

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י1 וַיְהִ֖
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

אַחֲרֵ֣י
–နောက်–၌

הַמַּגֵּפָה֑  
–ထုိကပ်ရောဂါ
H4046

פ
פ

וַיֹּ֤אמֶר
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

וְאֶ֧ל
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

אֶלְעָזָר֛
ဧလရဇာ
H0499

בֶּן־
–၏သား–

ן אַהֲרֹ֥
အာရုန်
H0175

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ထုိဘေးငြိမ်းသောနောက်၊ ထာဝရဘုရားက၊-

שְׂא֞ו2ּ
ကောက်ယူကြ
H5375

אֶת־
–ကုိ
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
ခေါင်း

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

עֲדַ֣ת
ပရိသတ်
H5712

בְּנֵי־
သား–

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

ן מִבֶּ֨
–မှ–သား

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

שָׁנָה֛
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֖
–နငှ့်–အထက်
H4605

לְבֵי֣ת
–သ့ုိအိမ်

אֲבֹתָ֑ם
သူတုိ့–အဘများ
H0001

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

א יֹצֵ֥
ထွက်
H3318

א צָבָ֖
စစ်တပ်

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ–၌
H3478

အသက် နစ်ှဆယ်လနွ၍် စစ်တုိက်နိင်ုသော ဣသရေလ အမျ ိုးသား ပရိသတ်အပေါင်းတ့ုိကုိ၊ ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု 

စာရင်းယူကြလောဟ့ ုမောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ်ဧလာ ဇာတုိ့အား မိန ့တ်ော်မူသည် အတုိင်း၊

ר3 וַיְדַבֵּ֨
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
–နငှ့်ဧလရဇာ
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ם אֹתָ֖
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–၌–လင်ွပြင်–
H6160

מוֹאָב֑
မောဘ
H4124

עַל־
–ပေါ–်၌

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန်
H3383

יְרֵח֖וֹ
ယေရိခေါ
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

သူတုိ့သည် မောဘ လင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ယေရိခေါ မြို့တဘက်၌၊

ן4 מִבֶּ֛
–မှ–သား

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်–အထက်
H4605

כַּאֲשֶׁר֩
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֨ה
မှာထား
H6680

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

וּבְנֵי֣
–နငှ့်သား–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ים הַיֹּצְאִ֖
–ထုိထွက်သူများ
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
–မှပြည်
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4714

အသက်နစ်ှဆယ်လနွသ်ောသူတုိ့ကုိ စာရင်းယူရ မည်အကြောင်း ဆင့်ဆုိကြ၏။

ן5 רְאוּבֵ֖
ရူဗင်
H7205

בְּכ֣וֹר
သားဦး
H1060

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

בְּנֵי֣
သား–

ן רְאוּבֵ֗
ရူဗင်
H7205

חֲנוֹךְ֙
ခနောက်
H2585

חַת מִשְׁפַּ֣
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַחֲנֹכִ֔
–ထုိခနောက်လူ
H2599

לְפַלּ֕וּא
–သ့ုိဖလ္လု
H6396

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַפַּלֻּאִֽ
–ထုိဖလ္လလုူ
H6384

အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်လာသော ဣသရေလ အမျ ိုးသားတုိ့တွင်၊ ဣသရေလ၏ သားဦးရုဗင်၏သား ဟမူူကား 

ဟာနတ်ုမှဆင်းသက်သော ဟောနောခိအဆွေ အမျ ိုး၊ ဖါလမှုဆင်းသက်သော ဖာလွိအဆွေအမျ ိုး၊

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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ן6 לְחֶצְרֹ֕
–သ့ုိခေဇရုန်
H2696

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

חֶצְרוֹנִי֑ הַֽ
–ထုိခေဇရုနလ်ူ
H2697

י לְכַרְמִ֕
–သ့ုိကရမိ
H3756

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַכַּרְמִֽ
–ထုိကရမိလူ
H3757

ဟေဇရံုမှ ဆင်းသက်သော ဟေဇရောန ိအဆွေ အမျ ိုး၊ ကာမိမှ ဆင်းသက်သော ကာမိတ် အဆွေအမျ ိုး တည်း။

לֶּה7 אֵ֖
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

אוּבֵנִי֑   הָרֻֽ
–ထုိရူဗင်လူ
H7206

וַיִּהְי֣וּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

ם פְקֻדֵיהֶ֗
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ

ה שְׁלֹשָׁ֤
သံုး
H7969

וְאַרְבָּעִים֙
–နငှ့်လေးဆယ်
H0705

לֶף אֶ֔
ထောင်
H0505

ע וּשְׁבַ֥
–နငှ့်ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

ဤသူတုိ့သည် ရုဗင်အဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်း ဝင်သော လပူေါင်းကား၊ လေးသောင်းသံုးထောင် ခုနစ်ရာ သံုးဆယ်ရိှသတည်း။

וּבְנֵי8֥
–နငှ့်သား–

פַלּ֖וּא
ဖလ္လု
H6396

ב׃ אֱלִיאָֽ
ဧလျာဘ
H0446

ဖာလ၏ုသား ဧလျာဘ၊ ဧလျာဘ၏သား နေမွေလ၊ ဒါသန၊် အဘိရံတည်း။

וּבְנֵי9֣
–နငှ့်သား–

ב אֱלִיאָ֔
ဧလျာဘ
H0446

נְמוּאֵ֖ל
နမူအေလ
H5241

וְדָתָ֣ן
–နငှ့်ဒါသန်
H1885

וַאֲבִירָ֑ם
–နငှ့်အဘိရံ
H0048

הֽוּא־
ထုိ–
H1931

ן דָתָ֨
ဒါသန်
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
–နငှ့်အဘိရံ
H0048

]קרואי[
[ခေါသူ်များ]
H7121

)קְרִיאֵי֣(
(ခေါသူ်များ)
H7148

ה הָעֵדָ֗
–ထုိပရိသတ်
H5712

ר אֲשֶׁ֨
–သည့်

הִצּ֜וּ
ဆန ့က်ျင်၍

עַל־
–ပေါ–်၌

ה מֹשֶׁ֤
မောရှေ
H4872

ל־ וְעַֽ
–နငှ့်–ပေါ–်၌

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

בַּעֲדַת־
–၌–ပရိသတ်–
H5712

רַח קֹ֔
ကောရ
H7141

ם בְּהַצֹּתָ֖
သူတုိ့–ဆန ့က်ျင်–၌

עַל־
–ပေါ–်၌

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ဤဒါသန၊် အဘိရံတုိ့သည် အခြားမဟတ်ု၊ ကောရအပေါင်းအသင်းသည် ထာဝရဘုရားနငှ့် ဆန ့က်ျင်ဘက် ပြုသောအခါ၊ ပရိသတ် ၌ 

ကျော်စော၍ မောရှေနငှ့် အာရုနကုိ် ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု သော ဒါသန၊် အဘိရံ ဖြစ်ကြ၏။

ח10 וַתִּפְתַּ֨
–နငှ့်ဖွင့်၍

רֶץ הָאָ֜
–ထုိမြေ
H0776

אֶת־
–ကုိ
H0853

יהָ פִּ֗
သူမ–၏ပါးစပ်
H6310

וַתִּבְלַ֥ע
–နငှ့်မျ ိုတော်မူ၍
H1104

אֹתָ֛ם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

רַח קֹ֖
ကောရ
H7141

בְּמ֣וֹת
–၌–သေ
H4194

הָעֵדָ֑ה
–ထုိပရိသတ်
H5712

ל בַּאֲכֹ֣
–၌–စား
H0398

שׁ הָאֵ֗
–ထုိမီး
H0784

אֵת֣
–ကုိ
H0853

ים חֲמִשִּׁ֤
ငါးဆယ်
H2572

וּמָאתַיִ֙ם֙
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

וַיִּהְי֖וּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

לְנֵֽס׃
–သ့ုိနမိိတ်လက္ခဏာ
H5251

မြေကြီးသည် မိမိခံတွင်းကုိဖွင့်၍ သူတုိ့ကုိ၎င်း၊ ကောရကုိ၎င်းမျ ိုသဖြင့်၊ ထုိအပေါင်းအသင်း ဝင်သူတုိ့ သည် သေကြ၏။ မီးသည် 

လည်း လနူစ်ှရာငါးဆယ်တုိ့ကုိ အသက်ဆံုးစေ၏။ ထုိသူတုိ့သည် သတိပေးသော သက်သေဖြစ်သတည်း။

וּבְנֵי־11
–နငှ့်သား–

רַח קֹ֖
ကောရ
H7141

לאֹ־
မ–
H3808

תוּ׃ מֵֽ
သေ
H4191

ס
ס

သ့ုိရာတွင် ကောရ၏ သားသမီးတုိ့သည် သေဘေးနငှ့် လတ်ွကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/2697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3756.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3757.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6396.htm
https://biblehub.com/hebrew/446.htm
https://biblehub.com/hebrew/446.htm
https://biblehub.com/hebrew/5241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7148.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


בְּנֵי12֣
သား–

֮ שִׁמְעוֹן
ရိှမောင်
H8095

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ל לִנְמוּאֵ֗
–သ့ုိနမူအေလ
H5241

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַנְּמ֣וּאֵלִ֔
–ထုိနမူအေလလူ
H5242

ין לְיָמִ֕
–သ့ုိယာမိန်
H3226

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַיָּמִינִי֑
–ထုိယာမိနလိူ
H3228

ין לְיָכִ֕
–သ့ုိယာခိန်
H3199

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַיָּכִינִֽ
–ထုိယာခိနလိူ
H3200

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ရိှမောင်၏သားဟမူူ ကား၊ ယေမွေလမှ ဆင်းသက်သော ယေမွေလိအဆွေ အမျ ိုး၊ 

ယာမိနမှ်ဆင်းသက်သော ယာမိန ိအဆွေအမျ ိုး၊ ယာခိနမှ် ဆင်းသက်သော ယာခိန ိအဆွေအမျ ိုး၊

רַח13 לְזֶ֕
–သ့ုိဇေရ
H2226

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַזַּרְחִ֑
–ထုိဇေရလူ
H2227

לְשָׁא֕וּל
–သ့ုိရှောလ
H7586

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַשָּׁאוּלִֽ
–ထုိရှောလိလူ
H7587

ဇေရမှဆင်းသက်သောဇေရဟိအဆွေ အမျ ိုး ရှောလမှ ဆင်းသက်သော ရှောလိ အဆွေအမျ ိုး တည်း။

לֶּה14 אֵ֖
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

הַשִּׁמְעֹנִי֑
–ထုိရိှမောင်လူ
H8099

שְׁנַיִ֧ם
နစ်ှ
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֛
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ရိှမောင် အဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍ လပူေါင်းကား၊ နစ်ှသောင်း နစ်ှထောင်နစ်ှရာ ရိှသတည်း။

בְּנֵי15֣
သား–

֮ גָד
ဂဒ်
H1410

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

לִצְפ֗וֹן
–သ့ုိဇေဖုန်
H6827

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַצְּפוֹנִ֔
–ထုိဇေဖုနလိူ
H6831

י לְחַגִּ֕
–သ့ုိခဂ္ဂိ
H2291

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

חַגִּ֑י הַֽ
–ထုိခဂ္ဂိလူ
H2291

י לְשׁוּנִ֕
–သ့ုိရုှနိ
H7764

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַשּׁוּנִֽ
–ထုိရုှနလိူ
H7765

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဂဒ်၏သားဟမူူ ကား၊ ဇေဖုနမှ် ဆင်းသက်သော ဇေဖေါနအိဆွေအမျ ိုး၊ ဟဂ္ဂိမှ ဆင်းသက်သော 

ဟဂ္ဂိတ် အဆွေအမျ ိုး၊ ရုှနမှိ ဆင်းသက်သော ရုှနတ်ိအဆွေအမျ ိုး၊

י16 לְאָזְנִ֕
–သ့ုိဩဇနိ

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הָאָזְנִי֑
–ထုိဩဇနလိူ

י לְעֵרִ֕
–သ့ုိဧရိ
H6179

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הָעֵרִֽ
–ထုိဧရိလူ
H6180

ဩဇနမှိ ဆင်းသက်သော ဩဇနတ်ိ အဆွေ အမျ ိုး၊ ဧရိမှ ဆင်းသက် သော ဧရိတ်အဆွေအမျ ိုး၊

לַאֲר֕וֹד17
–သ့ုိအရောဒ
H0720

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הָאֲרוֹדִ֑
–ထုိအရောဒိလူ
H0722

י רְאֵלִ֔ לְאַ֨
–သ့ုိအရေလိ
H0692

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הָאַרְאֵלִֽ
–ထုိအရေလိလူ
H0692

အာရုဒ်မှ ဆင်းသက်သော အာရောဒိ အဆွေ အမျ ိုး၊ အရေလိမှ ဆင်းသက်သော အရေလိတ်အဆွေ အမျ ိုးတည်း။

אֵ֛לֶּה18
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

בְּנֵֽי־
သား–

גָד֖
ဂဒ်
H1410

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည်ဂဒ်အဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင် သော လပူေါင်းကား၊ လေးသောင်းငါးရာရိှသတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/5241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/6180.htm
https://biblehub.com/hebrew/720.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/722.htm
https://biblehub.com/hebrew/692.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/692.htm
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https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm


בְּנֵי19֥
သား–

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

עֵר֣
ဧရ
H6147

וְאוֹנָן֑
–နငှ့်ဩနန်
H0209

וַיָּ֥מָת
–နငှ့်သေ၍
H4191

עֵר֛
ဧရ
H6147

וְאוֹנָן֖
–နငှ့်ဩနန်
H0209

רֶץ בְּאֶ֥
–၌–ပြည်
H0776

כְּנָֽעַן׃
ခါနာန်

ယုဒ၏သားဟမူူကား၊ ခါနာနပ်ြည်၌သေသော ဧရနငှ့် ဩနန ်အစရိှသော၊

וַיִּהְי֣ו20ּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

בְנֵי־
သား–

֮ יְהוּדָה
ယုဒ
H3063

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ה לְשֵׁלָ֗
–သ့ုိရှေလ
H7956

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י לָנִ֔ הַשֵּׁ֣
–ထုိရှေလနလိူ
H8024

רֶץ לְפֶ֕
–သ့ုိဖာရက်
H6557

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַפַּרְצִ֑
–ထုိဖာရဇိလူ
H6558

רַח לְזֶ֕
–သ့ုိဇေရ
H2226

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַזַּרְחִֽ
–ထုိဇေရလူ
H2227

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု၊ ရှေလမှဆင်းသက် သော ရှေလနအိဆွေအမျ ိုး၊ ဖါရဇ်မှဆင်းသက်သော ဖါရဇိ အဆွေအမျ ိုး၊ ဇေရမှ 

ဆင်းသက်သော ဇေရဟိ အဆွေအမျ ိုးတည်း။

וַיִּהְי֣ו21ּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

בְנֵי־
သား–

רֶץ פֶ֔
ဖာရက်
H6557

ן לְחֶצְרֹ֕
–သ့ုိခေဇရုန်
H2696

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

חֶצְרֹנִי֑ הַֽ
–ထုိခေဇရုနလိူ
H2697

לְחָמ֕וּל
–သ့ုိခါမုလ
H2538

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הֶחָמוּלִֽ
–ထုိခါမုလိလူ
H2539

ဖါရဇ်၏သား၊ ဟေဇရံုမှ ဆင်းသက်သော ဟေဇေရောန ိအဆွေအမျ ိုး၊ ဟာမုလမှဆင်းသက်သော ဟာမုလိ အဆွေ အမျ ိုးတည်း။

אֵ֛לֶּה22
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

ה שִׁשָּׁ֧
ခြောက်
H8337

וְשִׁבְעִ֛ים
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ယုဒအဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်း ဝင်သော လပူေါင်းကား၊ ခုနစ်သောင်းခြောက်ထောင် ငါးရာ ရိှသတည်း။

בְּנֵי23֤
သား–

יִשָּׂשכָר֙
ဣသခါ
H3485

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ע תּוֹלָ֕
တောလ
H8439

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַתּוֹלָעִי֑
–ထုိတောလလူ
H8440

לְפֻוָ֕ה
–သ့ုိဖုဝါ
H6312

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַפּוּנִֽ
–ထုိဖုနလိူ
H6324

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဣသခါ၏သား ဟမူူကား၊ တောလမှဆင်းသက်သော တောလိအဆွေ အမျ ိုး၊ ဖုဝါမှဆင်းသက်သော 

ဖုဝနအိဆွေ အမျ ိုး၊

לְיָשׁ֕וּב24
–သ့ုိယာရုှဘ
H3437

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַיָּשׁוּבִ֑
–ထုိယာရုှဘိလူ
H3432

ן לְשִׁמְרֹ֕
–သ့ုိရိှမရုန်

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַשִּׁמְרֹנִֽ
–ထုိရိှမရုနလိူ
H8117

ယာရုှပ်မှ ဆင်းသက်သော ယာရုှဘိအဆွေ အမျ ိုး၊ ရိှမရုနမှ် ဆင်းသက်သော ရိှမရောနအိဆွေ အမျ ိုးတည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
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אֵ֛לֶּה25
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

יִשָּׂשכָ֖ר
ဣသခါ
H3485

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

אַרְבָּעָה֧
လေး
H0702

ים וְשִׁשִּׁ֛
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
–နငှ့်သံုး
H7969

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ဣသခါအဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ ခြောက်သောင်း လေးထောင်သံုးရာ ရိှသတည်း။

בְּנֵי26֣
သား–

֮ זְבוּלֻן
ဇာဗုလနု်
H2074

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

רֶד לְסֶ֗
–သ့ုိသေရက်
H5624

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַסַּרְדִּ֔
–ထုိသရ္ဒိလူ
H5625

לְאֵל֕וֹן
–သ့ုိဧလနု်
H0356

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הָאֵלֹנִי֑
–ထုိဧလနုလိူ
H0440

ל חְלְאֵ֔ לְיַ֨
–သ့ုိယာလေအေလ
H3177

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַיַּחְלְאֵלִֽ
–ထုိယာလေအေလိလူ
H3178

ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဇာဗုလနု၏်သား ဟမူူကား၊ သရက်မှ ဆင်းသက်သော သရဒိအဆွေအမျ ိုး၊ ဧလနုမှ်ဆင်းသက်သော 

ဧလောန ိအဆွေအမျ ိုး၊ ယာလေ လမှဆင်းသက်သော ယာလေလိ အဆွေအမျ ိုးတည်း။

אֵ֛לֶּה27
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

הַזְּבוּלֹנִ֖י
–ထုိဇာဗုလနုလိူ
H2075

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

ים שִׁשִּׁ֥
ခြောက်ဆယ်
H8346

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ဇာဗုလနု ်အဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ ခြောက်သောင်းငါးရာ ရိှသတည်း။

בְּנֵי28֥
သား–

ף יוֹסֵ֖
ယောသပ်
H3130

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ה מְנַשֶּׁ֖
မနာရှေ
H4519

יִם׃ וְאֶפְרָֽ
–နငှ့်ဧဖရိမ်
H0669

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ယောသပ်၏သား မနာရှေနငှ့် ဧဖရိမ်တုိ့တွင်

בְּנֵי29֣
သား–

ה מְנַשֶּׁ֗
မနာရှေ
H4519

לְמָכִיר֙
–သ့ုိမာခိရ
H4353

חַת מִשְׁפַּ֣
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַמָּכִירִ֔
–ထုိမာခိရိလူ
H4354

יר וּמָכִ֖
–နငှ့်မာခိရ
H4353

הוֹלִ֣יד
မွေးဖွား၍
H3205

אֶת־
–ကုိ
H0853

גִּלְעָד֑
ဂိလဒ်
H1568

ד לְגִלְעָ֕
–သ့ုိဂိလဒ်
H1568

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַגִּלְעָדִֽ
–ထုိဂိလဒ်လူ
H1569

မနာရှေ၏သားဟမူူကား၊ မာခိရမှ ဆင်းသက် သော မာခိရိ အဆွေအမျ ိုး၊

אֵלֶּ֚ה30
ဤသည်တုိ့
H0428

בְּנֵי֣
သား–

ד גִלְעָ֔
ဂိလဒ်
H1568

זֶר אִיעֶ֕
ယေဇေ
H0372

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י יעֶזְרִ֑ הָאִֽ
–ထုိယေဇေလူ
H0373

לֶק לְחֵ֕
–သ့ုိခေလက်
H2507

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ חֶלְקִֽ הַֽ
–ထုိခေလကိလူ
H2516

ယေဇေရမှဆင်းသက်သော ယေဇေရိအဆွေ အမျ ိုး၊ ဟေလက်မှ ဆင်းသက်သော ဟေလကိ အဆွေ အမျ ိုး၊
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ל31 שְׂרִיאֵ֔ וְאַ֨
–နငှ့်အာသရေလ
H0844

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

אֵלִ֑י אַשְׂרִֽ הָֽ
–ထုိအာသရေလိလူ
H0845

כֶם וְשֶׁ֕
–နငှ့်ရှေခင်
H7928

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַשִּׁכְמִֽ
–ထုိရှေခမိလူ
H7930

အသရေလမှဆင်းသက်သော အာသရေလိ အဆွေအမျ ိုး၊ ရှေခင်မှ ဆင်းသက်သော ရှေခေမိ အဆွေအမျ ိုး၊

ע32 וּשְׁמִידָ֕
–နငှ့်ရှေမိဒ
H8061

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַשְּׁמִידָעִי֑
–ထုိရှေမိဒိလူ
H8062

פֶר וְחֵ֕
–နငှ့်ခေဖာ

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ חֶפְרִֽ הַֽ
–ထုိခေဖရိလူ
H2662

ရှမိဒမှ ဆင်းသက်သော ရှမိဒိအဆွေအမျ ိုး၊ ဟေဖါမှဆင်းသက်သော ဟေဖေရိ အဆွေအမျ ိုးတည်း။ မာခိရ၏သားဂိလဒ်မှ 

ဆင်းသက်သော ဂိလဒိအဆွေ အမျ ိုးတည်း။

וּצְלָפְחָד33֣
–နငှ့်ဇလောဖဒ်
H6765

בֶּן־
–၏သား–

פֶר חֵ֗
ခေဖာ

לאֹ־
မ–
H3808

יוּ הָ֥
ရိှ
H1961

ל֛וֹ
သ့ူ–အား

בָּנִ֖ים
သားယောက်ျား

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား–

אִם־
အကယ်၍–

בָּנ֑וֹת
သမီးများ
H1323

וְשֵׁם֙
–နငှ့်အမည်
H8034

בְּנ֣וֹת
သမီး–
H1323

ד צְלָפְחָ֔
ဇလောဖဒ်
H6765

מַחְלָה֣
မာလ
H4244

ה וְנֹעָ֔
–နငှ့်နောအ
H5270

חָגְלָ֥ה
ခေါဂလ
H2295

ה מִלְכָּ֖
မိလကာ
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
–နငှ့်တိရဇ
H8656

ဟေဖါ၏သား ဇလောဖဒ်၌ကား၊ သား ယောက်ျားမရိှ၊ သမီး သက်သက်သာရိှ၏။ ဇလောဖဒ်၏ သမီးတ့ုိ အမည်ကား၊ မာလာ၊ နော 

အာ၊ ဟောဂလာ၊ မိလကာ၊ တိရဇာတည်း။

לֶּה34 אֵ֖
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

ה מְנַשֶּׁ֑
မနာရှေ
H4519

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
–နငှ့်သူတုိ့–ရေတွက်သူများ

שְׁנַיִ֧ם
နစ်ှ
H8147

ים וַחֲמִשִּׁ֛
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

ע וּשְׁבַ֥
–နငှ့်ခုနစ်
H7651

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် မနာရှေအဆွေအမျ ိုး ဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ ငါးသောင်းနစ်ှထောင် ခုနစ်ရာ ရိှသတည်း။

אֵלֶּ֣ה35
ဤသည်တုိ့
H0428

בְנֵי־
သား–

֮ אֶפְרַיִם
ဧဖရိမ်
H0669

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

לַח לְשׁוּתֶ֗
–သ့ုိရုှသလ
H7803

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י תַלְחִ֔ הַשֻּׁ֣
–ထုိရုှသလခိလူ
H8364

כֶר לְבֶ֕
–သ့ုိဗေခာ
H1071

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַבַּכְרִ֑
–ထုိဗေခရိလူ
H1076

חַן לְתַ֕
–သ့ုိတာခန်
H8465

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ תַּחֲנִֽ הַֽ
–ထုိတာခနလိူ
H8470

ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဧဖရိမ်၏သား ဟမူူကား၊ ရုှသလမှ ဆင်းသက်သော ရုှသလိအဆွေအမျ ိုး၊ ဗေခါမှဆင်းသက်သော 

ဗေခရိ အဆွေအမျ ိုး၊ တာဟနမှ် ဆင်းသက်သော တာဟနအိဆွေအမျ ိုးတည်း။

לֶּה36 וְאֵ֖
–နငှ့်ဤသည်တုိ့
H0428

בְּנֵי֣
သား–

שׁוּתָ֑לַח
ရုှသလ
H7803

ן לְעֵרָ֕
–သ့ုိဧရန်
H6197

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הָעֵרָנִֽ
–ထုိဧရနလိူ
H6198

ရုှသေလ၏သား ဧရနမှ်ဆင်းသက်သော ဧရနအိဆွေအမျ ိုးတည်း။
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אֵלֶּ֣ה37
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֤
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

בְּנֵי־
သား–

אֶפְרַיִ֙ם֙
ဧဖရိမ်
H0669

ם דֵיהֶ֔ לִפְקֻ֣
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

שְׁנַיִ֧ם
နစ်ှ
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵשׁ֣
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵא֑וֹת
ရာ
H3967

לֶּה אֵ֥
ဤသည်တုိ့
H0428

בְנֵי־
သား–

ף יוֹסֵ֖
ယောသပ်
H3130

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ဧဖရိမ်အဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ သံုးသောင်းနစ်ှထောင် ငါးရာရိှသတည်း။ ဤသူတုိ့သည် 

ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုး အလိက်ု ယောသပ်၏သား စဉ်မြေးဆက်ဖြစ်သတည်း။

בְּנֵי38֣
သား–

֮ בִנְיָמִן
ဗင္်ယာမိန်
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

לַע לְבֶ֗
–သ့ုိဗေလ

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַבַּלְעִ֔
–ထုိဗေလလူ
H1108

ל לְאַשְׁבֵּ֕
–သ့ုိအာရှဗေလ
H0788

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

אַשְׁבֵּלִ֑י הָֽ
–ထုိအာရှဗေလိလူ
H0789

ם לַאֲחִירָ֕
–သ့ုိအဟိရံ
H0297

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הָאֲחִירָמִֽ
–ထုိအဟိရာမိလူ
H0298

ဘုိးဘအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဗင်္ယာမိန၏်သား ဟမူူကား၊ ဗေလမှ ဆင်းသက်သော ဗေလိအဆွေအမျ ိုး၊ အာရှဗေလမှ 

ဆင်းသက်သော အာရှဗေလိအဆွေအမျ ိုး၊ အဟိရံမှဆင်းသက်သော အဟိရ မိအဆွေအမျ ိုး။

ם39 לִשְׁפוּפָ֕
–သ့ုိရှေဖုဖန်

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַשּׁוּפָמִ֑
–ထုိရုှဖာမိလူ
H7781

ם לְחוּפָ֕
–သ့ုိခုဖန်
H2349

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַחוּפָמִֽ
–ထုိခုဖာမိလူ
H2350

ရုှဖံမှဆင်းသက်သော ရုှဖမိ အဆွေအမျ ိုး၊ ဟဖံုမှဆင်းသက်သော ဟဖုမိအဆွေအမျ ိုးတည်း။

וַיִּהְי֥ו40ּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

בְנֵי־
သား–

לַע בֶ֖
ဗေလ

אַרְ֣דְּ
အာဒ်
H0714

וְנַעֲמָן֑
–နငှ့်နာမန်
H5283

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י אַרְדִּ֔ הָֽ
–ထုိအာဒ္ဒိလူ
H0716

ן לְנַֽעֲמָ֔
–သ့ုိနာမန်
H5283

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ נַּעֲמִֽ הַֽ
–ထုိနာမိလူ
H5280

ဗေလသား အာရဒမှဆင်းသက်သော အာရဒိ အဆွေအမျ ိုး၊ နေမနမှ် ဆင်းသက်သော နေမန ိအဆွေ အမျ ိုးတည်း။

לֶּה41 אֵ֥
ဤသည်တုိ့
H0428

בְנֵי־
သား–

ן בִנְיָמִ֖
ဗင်္ယာမိန်
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
–နငှ့်သူတုိ့–ရေတွက်သူများ

ה חֲמִשָּׁ֧
ငါး
H2568

וְאַרְבָּעִ֛ים
–နငှ့်လေးဆယ်
H0705

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ခြောက်
H8337

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် ဗင်္ယာမိနအ်ဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား လေးသောင်းငါးထောင် ခြောက်ရာ ရိှသတည်း။

אֵ֤לֶּה42
ဤသည်တုိ့
H0428

בְנֵי־
သား–

֙ דָן
ဒန်
H1835

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ם לְשׁוּחָ֕
–သ့ုိရုှခံ
H7748

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַשּׁוּחָמִ֑
–ထုိရုှခာမိလူ
H7749

אֵ֛לֶּה
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

ן דָּ֖
ဒန်
H1835

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940
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ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဒန၏်သား ဟမူူ ကား၊ ရုှဟံမှဆင်းသက်သော ရုှဟမိအဆွေအမျ ိုးတည်း။ ဤသူတုိ့သည် 

ဒနအ်ဆွေအမျ ိုး ဖြစ်၍၊

כָּל־43
အလုံးစံု–
H3605

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

י הַשּׁוּחָמִ֖
–ထုိရုှခာမိလူ
H7749

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

אַרְבָּעָה֧
လေး
H0702

ים וְשִׁשִּׁ֛
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
–နငှ့်လေး
H0702

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

စာရင်းဝင်သော ရုှလမိလပူေါင်းကား၊ ခြောက် သောင်းလေးထောင်လေးရာ ရိှသတည်း။

בְּנֵי44֣
သား–

֮ אָשֵׁר
အာရှာ
H0836

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

לְיִמְנָ֗ה
–သ့ုိယိမနာ
H3232

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַיִּמְנָ֔ה
–ထုိယိမနလူ
H3232

י לְיִשְׁוִ֕
–သ့ုိယိရှဝိ
H3440

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַיִּשְׁוִי֑
–ထုိယိရှဝိလူ
H3441

ה לִבְרִיעָ֕
–သ့ုိဗရိအ
H1283

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַבְּרִיעִֽ
–ထုိဗရိအိလူ
H1284

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု အာရှာ၏သား ဟမူူကား၊ ယိမနမှဆင်းသက်သော ယိမနအိဆွေအမျ ိုး၊ ယေသဝိမှဆင်းသက်သော 

ယေသဝိ အဆွေအမျ ိုး၊ ဗေရိတ်မှဆင်းသက်သော ဗေရိတ် အဆွေအမျ ိုးတည်း။

לִבְנֵי45֣
–သ့ုိသား–

ה בְרִיעָ֔
ဗရိအ
H1283

בֶר לְחֶ֕
–သ့ုိခေဗာ
H2268

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י חֶבְרִ֑ הַֽ
–ထုိခေဗရိလူ
H2277

ל לְכִּיאֵ֔ לְמַ֨
–သ့ုိမာလခိအေလ
H4439

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַמַּלְכִּיאֵלִֽ
–ထုိမာလခိအေလိလူ
H4440

ဗေရိ၏သား ဟေဗေရမှဆင်းသက်သော ဟေဗေရိအဆွေ အမျ ိုး၊ မာလချေလမှ ဆင်းသက်သော မာလချေလိ အဆွေအမျ ိုးတည်း။

ם46 וְשֵׁ֥
–နငှ့်အမည်
H8034

בַּת־
–၏သမီး–
H1323

ר אָשֵׁ֖
အာရှာ
H0836

ׂרַח׃ שָֽ
စာရ
H8294

အာရှာ၏ သမီးအမည်ကား၊ စာရာတည်း။

אֵ֛לֶּה47
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

בְּנֵי־
သား–

ר אָשֵׁ֖
အာရှာ
H0836

לִפְקֻדֵיהֶם֑
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ–အလိက်ု

ה שְׁלֹשָׁ֧
သံုး
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
–နငှ့်လေး
H0702

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ס
ס

ဤသူတုိ့သည် အာရှာအဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ ငါးသောင်းသံုးထောင် လေးရာ ရိှသတည်း။
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בְּנֵי48֤
သား–

֙ נַפְתָּלִי
နဿလိ
H5321

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ל חְצְאֵ֔ לְיַ֨
–သ့ုိယာဇအေလ
H3183

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

הַיַּחְצְאֵלִ֑י
–ထုိယာဇအေလိလူ
H3184

י לְגוּנִ֕
–သ့ုိဂုနိ
H1476

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַגּוּנִֽ
–ထုိဂုနလိူ
H1477

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု နဿလိ၏သား ဟမူူကား၊ ယာဇေလမှ ဆင်းသက်သော ယာဇေလိအဆွေ အမျ ိုး၊ ဂုနမှိဆင်းသက်သော 

ဂုနတ်ိအဆွေအမျ ိုး၊

צֶר49 לְיֵ֕
–သ့ုိယေဇေ
H3337

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַיִּצְרִ֑
–ထုိယိဇရိလူ
H3340

ם לְשִׁלֵּ֕
–သ့ုိရိှလ္လင်
H8006

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַשִּׁלֵּמִֽ
–ထုိရိှလ္လေမိလူ
H8016

ယေဇေရမှ ဆင်းသက်သော ယေဇေရိအဆွေ အမျ ိုး၊ ရိှလ္လင်မှ ဆင်းသက်သော ရိှလ္လမိအဆွေအမျ ိုး တည်း။

אֵ֛לֶּה50
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

י נַפְתָּלִ֖
နဿလိ
H5321

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

ם דֵיהֶ֔ וּפְקֻ֣
–နငှ့်သူတုိ့–ရေတွက်သူများ

ה חֲמִשָּׁ֧
ငါး
H2568

וְאַרְבָּעִ֛ים
–နငှ့်လေးဆယ်
H0705

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
–နငှ့်လေး
H0702

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ဤသူတုိ့သည် နဿလိအဆွေ အမျ ိုးဖြစ်၍၊ စာရင်းဝင်သော လပူေါင်းကား၊ လေးသောင်းငါးထောင် လေးရာရိှသတည်း။

לֶּה51 אֵ֗
ဤသည်တုိ့
H0428

֙ פְּקוּדֵי
ရေတွက်သူများ

בְּנֵי֣
သား–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

שֵׁשׁ־
ခြောက်–
H8337

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

וָאָלֶ֑ף
–နငှ့်ထောင်
H0505

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

פ
פ

ထုိသ့ုိ ဣသရေလအမျ ိုး၊ စာရင်းဝင်သူ လပူေါင်း ကား ခြောက်သိနး် တထောင်ခုနစ်ရာငါးဆယ် ရိှ သတည်း။

ר52 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဤသူတုိ့အား အရေ အတွက် ရိှသည်အတုိင်း၊

לֶּה53 לָאֵ֗
ဤသည်တုိ့–အား
H0428

תֵּחָלֵ֥ק
ခဲွဝေရမည်

הָאָ֛רֶץ
–ထုိပြည်
H0776

בְּנַחֲלָ֖ה
–၌–အမွေ
H5159

ר בְּמִסְפַּ֥
–၌–ရေတွက်
H4557

שֵׁמֽוֹת׃
အမည်
H8034

ခါနနပ်ြည်ကုိ ဝေရမည်။

ב54 לָרַ֗
–သ့ုိများသူ

תַּרְבֶּה֙
များစေ

נַחֲלָת֔וֹ
သ့ူ–အမွေ
H5159

ט וְלַמְעַ֕
–နငှ့်–သ့ုိနည်းသူ
H4592

יט תַּמְעִ֖
နည်းစေ
H4591

נַחֲלָת֑וֹ
သ့ူ–အမွေ
H5159

אִי֚שׁ
လူ
H0376

י לְפִ֣
–သ့ုိပါးစပ်
H6310

יו פְקֻדָ֔
သ့ူ–ရေတွက်သူများ

ן יֻתַּ֖
ပေးရမည်
H5414

נַחֲלָתֽוֹ׃
သ့ူ–အမွေ
H5159
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လမူျားလျှင်များသော အမွေမြေကုိ၎င်း၊ လနူည်းလျှင် နည်းသော မွေမြေကုိ၎င်း၊ အနည်းအများ အလိက်ု အသီးသီးတုိ့အား 

အမွေမြေကုိ ဝေပေးရမည်။

אַךְ־55
သ့ုိသော်–
H0389

ל בְּגוֹרָ֕
–၌–စာရေးတံ
H1486

יֵחָלֵ֖ק
ခဲွဝေရမည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိပြည်
H0776

לִשְׁמ֥וֹת
–သ့ုိအမည်–
H8034

מַטּוֹת־
အမျ ိုးအနယ်ွ–
H4294

ם אֲבֹתָ֖
သူတုိ့–အဘများ
H0001

לוּ׃ יִנְחָֽ
သူတုိ့အမွေခံကြ
H5157

သ့ုိရာတွင် ထုိပြည်ကုိ စာရေးတံချ၍ ဝေရမည်။ ဘုိးဘ အမျ ိုးအနယ်ွအလိက်ု အမွေခံရကြမည်။

עַל־56
–ပေါ–်၌

֙ פִּי
ပါးစပ်
H6310

ל הַגּוֹרָ֔
–ထုိစာရေးတံ
H1486

תֵּחָלֵ֖ק
ခဲွဝေရမည်

נַחֲלָת֑וֹ
သ့ူ–အမွေ
H5159

ין בֵּ֥
–ကြား–၌
H0996

ב רַ֖
များသူ

ט׃ לִמְעָֽ
–သ့ုိနည်းသူ
H4592

ס
ס

စာရေးတံကျသည်အတုိင်း မြေကုိဝေ၍ အနည်း အများအလိက်ု ပုိင်ရကြမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ ၏။

לֶּה57 וְאֵ֨
–နငှ့်ဤသည်တုိ့
H0428

פְקוּדֵ֣י
ရေတွက်သူများ

֮ הַלֵּוִי
–ထုိလေဝိ
H3881

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
သူတုိ့–အမျ ိုးအနယ်ွ–အလိက်ု
H4940

לְגֵרְשׁ֗וֹן
–သ့ုိဂေရရုှန်
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י רְשֻׁנִּ֔ הַגֵּ֣
–ထုိဂေရရုှနလိူ
H1649

ת לִקְהָ֕
–သ့ုိကောဟတ်
H6955

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַקְּהָתִ֑
–ထုိကောဟတ်လူ
H6956

י לִמְרָרִ֕
–သ့ုိမရာရိ
H4847

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י׃ הַמְּרָרִֽ
–ထုိမရာရိလူ
H4848

ဘုိးဘ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု စာရင်းဝင်သော လေဝိ၏သား ဟမူူကား၊ ဂေရရုှန ်မှ ဆင်းသက်သော ဂေရရှောနအိဆွေအမျ ိုး၊ ကော 

ဟတ်မှ ဆင်းသက်သော ကောဟသိအဆွေအမျ ိုး၊ မေရာရိမှ ဆင်းသက် သော မေရောရိတ်အဆွေအမျ ိုး တည်း။-

׀אֵלֶּ֣ה 58
ဤသည်တုိ့
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֣
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H4940

י לֵוִ֗
လေဝိ
H3881

חַת מִשְׁפַּ֨
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַלִּבְנִ֜
–ထုိလိဗနလိူ
H3846

חַת מִשְׁפַּ֤
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

֙ חֶבְרֹנִי הַֽ
–ထုိခေဗရုနလိူ
H2276

חַת מִשְׁפַּ֤
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

֙ הַמַּחְלִי
–ထုိမာလိလူ
H4250

חַת מִשְׁפַּ֣
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַמּוּשִׁ֔
–ထုိမုရိှလူ
H4188

חַת מִשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4940

י הַקָּרְחִ֑
–ထုိကောရခိလူ
H7145

וּקְהָ֖ת
–နငှ့်ကောဟတ်
H6955

ד הוֹלִ֥
မွေးဖွား၍
H3205

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם׃ עַמְרָֽ
အာမရံ
H6019

ဤသည်လျှင် လေဝိအဆွေအမျ ိုးဖြစ်၍၊ လိဗနအိဆွေအမျ ိုး၊ ဟေဗြောန ိအဆွေအမျ ိုး၊ မာလိ အဆွေအမျ ိုး၊ မုရိှအဆွေအမျ ိုး၊ 

ကောရသိအဆွေအမျ ိုး ပါသတည်း။ ကောဟတ်၏ သားကား၊ အာမရံတည်း။

ם 59 ׀וְשֵׁ֣
–နငှ့်အမည်
H8034

אֵשֶׁ֣ת
–၏ဇနးီမ
H0802

ם עַמְרָ֗
အာမရံ
H6019

יוֹכֶבֶ֙ד֙
ယောခေဗက်
H3115

בַּת־
–၏သမီး–
H1323

י לֵוִ֔
လေဝိ
H3878

ר אֲשֶׁ֨
–သည့်

ה יָלְדָ֥
ဖွားမြင်
H3205

אֹתָ֛הּ
သူမ–ကုိ
H0853

לְלֵוִ֖י
–သ့ုိလေဝိ
H3878

בְּמִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု–၌
H4714

לֶד וַתֵּ֣
–နငှ့်ဖွားမြင်၍
H3205

ם לְעַמְרָ֗
–သ့ုိအာမရံ
H6019

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

מִרְיָם֥
မိရိအံ
H4813

ם׃ אֲחֹתָֽ
သူတုိ့–၏အစ်မ
H0269

အာမရံ၏ မယားကား၊ အဲဂုတ္တုပြည်၌ လေဝိ မယား ဘွားမြင်သော လေဝိ၏ သမီးယောခေဗက်တည်း။ ထုိမိနး်မသည် အာမရံ၏ 

မယားဖြစ်၍၊ အာရုန၊် မောရှေ၊ နမှမိရိအံတုိ့ကုိ ဘွားမြင်လေ၏။
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וַיִּוָּלֵד60֣
–နငှ့်ဖွားမြင်၍
H3205

ן לְאַהֲרֹ֔
–သ့ုိအာရုန်
H0175

אֶת־
–ကုိ
H0853

ב נָדָ֖
နာဒပ်
H5070

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

אֲבִיה֑וּא
အဘိဟု
H0030

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֶלְעָזָר֖
ဧလရဇာ
H0499

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ר׃ אִיתָמָֽ
ဣသမာ
H0385

အာရုန၏်သားကား၊ နာဒပ်၊ အဘိဟ၊ု ဧလာဇာ၊ ဣသမာတည်း။

וַיָּ֥מָת61
–နငှ့်သေ၍
H4191

ב נָדָ֖
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֑וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

בְּהַקְרִיבָ֥ם
သူတုိ့–ကပ်လှ–ူ၌
H7126

אֵשׁ־
မီး–
H0784

ה זָרָ֖
ထူးဆနး်

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

နာဒပ်နငှ့် အဘိဟတုို့သည် ထာဝရဘုရားရှေ့ တော်၌ ထူးခြားသောမီးကုိ ပူဇော်သောအခါ သေကြ၏။

וַיִּהְי֣ו62ּ
–နငှ့်ဖြစ်၍
H1961

ם פְקֻדֵיהֶ֗
သူတုိ့–ရေတွက်သူများ

ה שְׁלֹשָׁ֤
သံုး
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

לֶף אֶ֔
ထောင်
H0505

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

זָכָ֖ר
ယောက်ျား
H2145

מִבֶּן־
–မှ–သား

דֶשׁ חֹ֣
လ
H2320

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်–အထက်
H4605

י  ׀כִּ֣
အကြောင်းမူကား–

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

הָתְפָּקְד֗וּ
ရေတွက်ခ့ဲ

בְּתוֹךְ֙
–အလယ်–၌
H8432

בְּנֵי֣
သား–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

י כִּ֠
အကြောင်းမူကား–

לאֹ־
မ–
H3808

ן נִתַּ֤
ပေး
H5414

לָהֶם֙
သူတုိ့–အား
H1992

ה נַחֲלָ֔
အမွေ
H5159

בְּת֖וֹךְ
–အလယ်–၌
H8432

בְּנֵי֥
သား–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

အသက် တလလနွ၍် စာရင်းဝင်သော လေဝိ သား ယောက်ျားပေါင်းကား၊ နစ်ှသောင်းသံုးထောင် ရိှသတည်း။ သူတုိ့သည် 

ဣသရေလ အမျ ိုးသားတုိ့နငှ့်အတူ အမွေမခံရသောကြောင့်၊ ရောနေှာ၍ စာရင်းမဝင်ရကြ။

אֵלֶּ֚ה63
ဤသည်တုိ့
H0428

פְּקוּדֵ֣י
ရေတွက်သူများ

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
–နငှ့်ဧလရဇာ
H0499

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר אֲשֶׁ֨
–သည့်

קְד֜וּ פָּֽ
ရေတွက်၍

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵי֤
သား–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–၌–လင်ွပြင်–
H6160

ב מוֹאָ֔
မောဘ
H4124

עַ֖ל
–ပေါ–်၌

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန်
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
ယေရိခေါ
H3405

ဤရွေ့ကား၊ မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ် ဧလာဇာတုိ့သည်၊ မောဘလင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ယေရိခေါမြို့တဘက်၌ စာရင်းယူသော 

ဣသရေလ အမျ ိုးသားပေတည်း။

וּבְאֵלֶּ֙ה64֙
–နငှ့်ဤသည်တုိ့–၌
H0428

לאֹ־
မ–
H3808

הָיָ֣ה
ရိှ
H1961

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

מִפְּקוּדֵ֣י
–မှ–ရေတွက်သူများ

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
–နငှ့်အာရုန်
H0175

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

פָּקְד֛וּ
ရေတွက်၍

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵי֥
သား–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ר בְּמִדְבַּ֥
–၌–တော

סִינָֽי׃
သိနာ
H5514

မောရှေနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုနတုိ့်သည်၊ သိနာတော၌ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ စာရင်းယူ၍၊ ထုိစာရင်း၌ ဝင်သောသူ 

တယောက်မျှ မပါ။
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י־65 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם לָהֶ֔
သူတုိ့–အား

מ֥וֹת
သေခြင်း
H4191

תוּ יָמֻ֖
သေကြလိမ့်မည်
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
–ထုိတော–၌

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

נוֹתַ֤ר
ကျနရ်စ်
H3498

מֵהֶם֙
သူတုိ့–မှ
H1992

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

כִּ֚י
အကြောင်းမူကား–

אִם־
အကယ်၍–

כָּלֵב֣
ကာလက်
H3612

בֶּן־
–၏သား–

יְפֻנֶּ֔ה
ယေဖုနေ
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
–နငှ့်ယောရုှအ
H3091

בִּן־
–၏သား–

נֽוּן׃
နနု်
H5126

ס
ס

အကြောင်းမူကား၊ ထုိသူတုိ့သည်တော၌ အမှန ်သေရကြမည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူပြီ။ ယေဖုနန္ာ ၏သား ကာလက်နငှ့် 

နနု၏်သား ယောရုှမှတပါး၊ အရင်းလတူယောက်မျှ မကြွင်းမကျနရ်။
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